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3Inserting a Module

Measuring modules for connection of conventional sensors 
(Cond, CondI, dual conductivity CC): 

Measuring modules for the connection of conventional sensors are simply inserted 
into the module slot. Upon initial start-up, the analyzer automatically recognizes the 
module and adjusts the software correspondingly. When you replace the measur-
ing module, you must select the corresponding measuring function in the “Service” 
menu.



4  Installation

Installation Instructions
• Installation of the device must be carried out by trained experts in accordance 

with this user manual and as per applicable local and national codes.
• Be sure to observe the technical specifi cations and input ratings during 

 installation!
• Be sure not to notch the conductor when stripping the insulation!
• Before connecting the device to the power supply, make sure that its voltage lies 

within the range 80 to 230 V AC/DC or 24 to 60 V DC.
• A signal current supplied to the current input must be galvanically isolated. 

If not, connect an isolator module.
• All parameters must be set by a system administrator prior to commissioning.

Terminals: 
suitable for single or stranded wires up to 2.5 mm2 (AWG 14)

Application in Hazardous Locations:

For  use in hazardous locations, see separate “Certifi cates” document:
• IECEx
• ATEX Zone 2
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Module for contacting conductivity 
measurement (COND)
Order code MK-COND025
See the following pages for wiring 
examples.

Terminal plate of module
for COND measurement
 The terminals are suitable for single or 
stranded wires up to 2.5 mm2 (AWG 14).

COND Module

The measuring module comes with a 
self-adhesive label. Stick the label to 
the module slot on the device front. 
This way, you have the wiring “under 
control”. 

C

D

E

F

G

H

B

A Cond 
input



6 COND Wiring Examples

Example 1:

Measuring task: Conductivity, temperature

Sensors (principle): 4 electrodes
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7COND Wiring Examples

Example 2:
Measuring task: Conductivity, temperature
Sensors (principle): 2 electrodes, coaxial
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8 COND Wiring Examples

Example 3:

Measuring task: Conductivity, temperature

Sensors (example): SE 604 (Knick)

Cable: Schaltbau cable
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Example 4:

Measuring task: Conductivity, temperature

Sensors (example): SE 630 (Knick)

Connection via GDM connector
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10 COND Wiring Examples
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Example 5:

Measuring task: Conductivity, temperature

Sensors (example): SE 600 / SE 603 4-EL fringe-fi eld sensor (Knick)
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11COND Wiring Examples

Se
ns

or

Example 6:

Measuring task: Conductivity, temperature

Sensor: Memosens
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Connect the Memosens sensor to the RS-485 interface of the device. The connected 
Memosens sensor is automatically recognized during start-up of the transmitter.
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Example:  Memosens

Measuring task: Conductivity, temperature

Sensors (example): SE 604 Memosens

Cable (example): CYK 10
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13Digital Sensors: Memosens

Calibration and Maintenance in the Lab
The “ MemoSuite“ software allows calibrating Memosens sensors under reproducible 
conditions at a PC in the lab. The sensor parameters are registered in a database. 
Documenting and archiving meet the demands of FDA CFR 21 Part 11. Detailed re-
ports can be output as csv export for Excel. MemoSuite is available as accessory and 
comes in the versions “Basic” and “Advanced”: www.knick.de.

Currently connected sensor: 
Sensor type, manufacturer, 
order code and serial number

Settings and
specifications

Display size of measured values
When the cursor moves over a measured value, it 
changes to a magnifying glass, allowing to mag-
nify the measured-value display at a mouse click. 

Start-Up
When an MS sensor is connected at initial start-up, it is recognized and the 
 corresponding measuring function is automatically selected. 

Changing the Measuring Function
In the “Service” menu you can select another measuring function at any time. 

Function selection
(The selected function is 
highlighted.)

Parameters of currently 
connected sensor

Last calibration 
(adjustment)
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Areas for placing the 
screwdriver to pull out the 

terminals

Sensor connection
Brown  

Green

Yellow

White/
Transp.

Power supply +

RS485 (A)

RS485 (B)

Power supply – (GND)

Shield

Brown

Green

Yellow

White

Transparent

 Memosens Cable

Connecting a Memosens Sensor
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Module for inductive conductivity 
measurement (CONDI)
Order code MK-CONDI035
See the following pages for wiring 
examples.

Terminal plate of CONDI module
 The terminals are suitable for single or 
stranded wires up to 2.5 mm2 (AWG 14).

CONDI Module

The measuring module comes with a 
self-adhesive label. Stick the label to 
the module slot on the device front. 
This way, you have the wiring “under 
control”. 
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Preparing the Shield Connection
Pre-assembled special cable for SE 655 / SE 656 sensors

 Cable Preparation SE 655 / SE 656

The pre-assembled special cable:

BU

RD

RD

BU

GN

WH

YE

GN/YE

Coax RD

Coax WH

• Insert the special cable through the cable 
entry into the terminal compartment. 

• Remove the already separated part of the 
cable insulation (1). 

• Turn the shielding mesh (2) over the cable 
insulation (3). 

• Then shift the crimp ring (4) over the 
shielding mesh and tighten it using a 
pince (5)

3

4

5



17  Wiring with SE 655 / SE 656

Measuring task: Conductivity, temperature
Sensors: SE 655/SE 656 sensor

Connection of pre-assembled cable
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18  Wiring with SE 660

Measuring task: Conductivity, temperature
Sensor: SE 660 sensor
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19 Wiring with Yokogawa ISC40

Measuring task: Conductivity, temperature
Sensor: Yokogawa ISC40 (Pt 1000)
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Jumper!

Confi guration settings for this sensor:
SENSOR Conductivity, temperature
Sensor: OTHER
RTD TYPE 1000Pt
CELL FACTOR 1.88
TRANS RATIO 125



20  Wiring with Yokogawa IC40S

Measuring task: Conductivity, temperature
Sensor: Yokogawa IC40S (NTC 30k)
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Confi guration settings for this sensor:
SENSOR Conductivity, temperature
Sensor: OTHER
RTD TYPE 30 NTC
CELL FACTOR approx. 1.7
TRANS RATIO 125



21
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Measuring task: Conductivity, temperature

Sensor: SE 670, SE 680

Caution! Connection to RS-485 interface!

Remove the measuring module.

 Wiring with SE 670/680 (RS-485)
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Connect the SE 670 sensor to the RS-485 interface of the device. When the SE 670 
sensor is selected in the Confi guration menu, the default values are taken as 
 calibration data. They can then be modifi ed by calibration.



22  Dual-Conductivity Module

Module for 
2 x conductivity measurement
Order code MK-CC065
See the following pages for wiring 
examples.

Terminal plate 
for 2 x conductivity measurement
 The terminals are suitable for single or 
stranded wires up to 2.5 mm2 (AWG 14).

The measuring module comes with a 
self-adhesive label. Stick the label to 
the module slot on the device front. 
This way, you have the wiring “under 
control”. 
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B C D E F G H I KA
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Example 1:

Measuring task: Dual conductivity, temperature

Sensors (principle): 2 electrodes, coaxial
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24 CC Wiring Examples

Example 2:
Measuring task: Dual conductivity, temperature
Sensors: SE 604, 2 electrodes

B C D E F G H I KA

A
 C

EL
L

A
 C

EL
L 

(G
N

D
)

A
 R

TD

A
 R

TD
 (G

N
D

)

B 
CE

LL

B 
CE

LL
 (G

N
D

)

B 
RT

D

B 
RT

D
 (G

N
D

)

A
 S

H
IE

LD

B 
SH

IE
LD

Se
ns

or
(s

)
Ca

bl
e

D
ev

ic
e

Bl
ac

k

G
re

en

W
hi

te
 / 

Pi
nk

Br
ow

n 
/ G

ra
y

Ye
llo

w
 / 

Re
d

Br
ow

n 
/ G

ra
y

Ye
llo

w
 / 

Re
d

W
hi

te
 / 

Pi
nk

Bl
ac

k

G
re

en

A B



25
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CC Wiring Examples

Example 3:
Measuring task: Dual conductivity, temperature
Sensors: SE 610, 2 electrodes
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Connecting cable for contactless inductive digital transmission of measured signals 
(Memosens).
The connecting cable consists of an inductive connector for digital Memosens 
 sensors (bayonet lock). It allows connecting the ferrule-terminated wires from the 
sensor loop of the transmitter. Contactless inductive digital transmission of sig-
nals and energy eliminates the infl uence of humidity, electromagnetic fi elds and 
corrosion.

Specifi cations
Material TPE

Cable diameter 6.3 mm

Cable 2x2, twisted wire pairs

Length up to 100 m

Process temperature –20 °C ... 135° C

Ingress protection IP 68

Model Code
Cable type Cable length Order code

Memosens cable 3 m CA/MS-003NAA

5 m CA/MS-005NAA

10 m CA/MS-010NAA

20 m CA/MS-020NAA

Memosens cable, Ex* 3 m CA/MS-003XAA

5 m CA/MS-005XAA

10 m CA/MS-010XAA

20 m CA/MS-020XAA

Other lengths available on request.

*)   Ex-certifi ed, ATEX II IG  Ex ia IIC T3/T4/T6 
The Type-Examination Certifi cate is enclosed with each Ex sensor.

 CA/MS-... Memosens Cable



27Selecting the Measuring Function

Start-Up
Upon initial start-up, the analyzer automatically recognizes the module and adjusts 
the software correspondingly. When you replace the measuring module, you must 
select the corresponding measuring function in the “Service” menu. 
This does not apply to the multi-channel module for dual conductivity measure-
ment. Here, you will be prompted to select the desired measuring function upon 
fi rst start-up. 

Changing the Measuring Function (Memosens Sensors)
Directly connected Memosens sensors (without measuring module):
In the “Service” menu you can select another measuring function at any time. 
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29Wechselmodul einsetzen

Messmodule für den Anschluss konventioneller Sensoren 
(Cond, CondI, Doppel-Leitfähigkeit CC): 

Messmodule für den Anschluss konventioneller Sensoren werden einfach in den 
Modulschacht gesteckt. Bei der Erstinbetriebnahme erkennt das Messgerät das 
gesteckte Modul automatisch, die Software wird an die ermittelte Messgröße an-
gepasst. Wenn ein Messmodul getauscht wird, muss das Messverfahren im Menü 
„Service“ eingestellt werden.



30  Installation

Installationshinweise
• Die Installation des Geräts darf nur durch ausgebildete Fachkräfte (BGV A 3) unter 

Beachtung der einschlägigen Vorschriften und der Betriebsanleitung erfolgen!
• Bei der Installation müssen die technischen Daten und die  Anschlusswerte be-

achtet werden!
• Leitungsadern dürfen beim Abisolieren nicht eingekerbt werden!
• Vor Anschließen des Geräts an die Hilfsenergie sicherstellen, dass deren Span-

nung im Bereich 80 ... 230 V AC oder 24 ... 60 V DC liegt!
• Ein in den Stromeingang eingespeister Signalstrom muss galvanisch getrennt 

sein. Andernfalls muss ein Trennbaustein vorgeschaltet werden.
• Bei der Inbetriebnahme muss eine vollständige Konfi gurierung durch den 

 Systemspezialisten erfolgen!

Anschlussklemmen: 
geeignet für Einzeldrähte / Litzen bis 2,5 mm2

Einsatz in explosionsgefährdeten Bereichen:

Für den  Einsatz in explosionsgefährdeten  Bereichen siehe separates Dokument 
„Zertifi kate“:
• IECEx
• ATEX Zone 2
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Modul Leitfähigkeitsmessung 
medienberührt (COND)
Bestellnummer MK-COND025
Beschaltungsbeispiele siehe folgende 
Seiten

Klemmenschild Modul 
COND-Messung
 Anschlussklemmen geeignet für Einzel-
drähte / Litzen bis 2,5 mm2

Wechselmodul COND

Dem Messmodul liegt ein selbstkleben-
des Label bei. Bringen Sie das Label auf 
dem Modulschacht der Gerätefront auf. 
Sie haben so die Beschaltung „sicher im 
Griff “. 
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Eingang
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U hi
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RTD (GND)

RTD

RTD (Sense)

Shield



32 Beschaltungsbeispiele COND

Beispiel 1:

Messaufgabe: Leitfähigkeit, Temperatur

Sensoren (Prinzip): 4 Elektroden
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33Beschaltungsbeispiele COND

Beispiel 2:
Messaufgabe: Leitfähigkeit, Temperatur
Sensoren (Prinzip): 2 Elektroden, koaxial
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34 Beschaltungsbeispiele COND

Beispiel 3:

Messaufgabe: Leitfähigkeit, Temperatur

Sensoren (Beispiel): SE 604 (Knick)

Kabel: Schaltbau-Kabel
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B C D E F G HA

I h
i

U
 h

i

U
 lo

I l
o

RT
D

RT
D

 (s
en

se
)

RT
D

 (G
N

D
)

sh
ie

ld

2 1 3

3
21

Beispiel 4:

Messaufgabe: Leitfähigkeit, Temperatur

Sensoren (Beispiel): SE 630 (Knick)

Anschluss über GDM-Steckverbinder
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Beispiel 5:

Messaufgabe: Leitfähigkeit, Temperatur

Sensoren (Beispiel): 4-EL-Streufeld-Sensor SE 600 / SE 603 (Knick)
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Se
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or

Beispiel 6:

Messaufgabe: Leitfähigkeit, Temperatur

Sensor: Memosens
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Der Memosens-Sensor wird an die RS-485-Schnittstelle des Messgerätes angeschlos-
sen. Der angeschlossene Memosens-Sensor wird bei der Inbetriebnahme des Trans-
mitters automatisch erkannt.
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Beispiel:  Memosens

Messaufgabe: Leitfähigkeit, Temperatur

Sensoren (Beispiel): SE 604 Memosens

Kabel (Beispiel): CYK 10
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Beschaltungsbeispiel Memosens



39Digitale Sensoren: Memosens

Kalibrierung und Wartung im Labor
Die Software „ MemoSuite“ erlaubt das Kalibrieren von Memosens-Sensoren unter 
reproduzierbaren Bedingungen am PC im Labor. Die Sensor-Parameter werden in 
einer Datenbank erfasst. Dokumentation und Archivierung entsprechen Anforde-
rungen gemäß FDA CFR 21 Part 11. Detaillierte Protokolle können als csv-Export für 
Excel ausgegeben werden. MemoSuite wird als Zubehör in den Versionen „Basic“ 
und „Advanced“ angeboten: www.knick.de.

Aktuell angeschlossener Sensor: 
Sensortyp, Hersteller, 
Bestell- und Seriennummer

Einstellungen 
und Vorgaben

Darstellungsgröße von Messwerten
Wird der Mauszeiger über einen Messwert 
bewegt, wandelt er sich in ein Lupen-Symbol;
per Mausklick lassen sich so Messwerte vergrö-
ßert darstellen. 

Inbetriebnahme
Ist beim ersten Einschalten ein MS-Sensor angeschlossen, so wird dieser erkannt und 
das entsprechende Messverfahren geladen. 

Ändern des Messverfahrens
Ein anderes Messverfahren kann jederzeit im Menü „Service“ eingestellt werden. 

Funktionsauswahl
(die aktuell gewählte 
Funktion ist hell hinterlegt)

Parameter des aktuell 
 angeschlossenen Sensors

Letzte Kalibrierung 
(Justierung)

Leitfähigkeit

Leitfähigkeit (komp. 25 °C)

22,70 μS/cm

23,00 μS/cm

Aktuelle Messwerte

Aktuelle Messwerte

Leitfähigkeit

Leitfähigkeit (komp. 25 °C)

Widerstand

22,70 μS/cm

23,00 μS/cm

4,2 kOhm

Sensordaten

Sensortyp:

Hersteller:

Bestellnummer:

Seriennummer:

Leitfähigkeit

KNICK

SE 615/1-MS

10557

Justierdaten

Datum:

Zellkonstante:

05.11.12  07:30:24

1,04  1/cm

Startcenter Kalibrieren Tabellenansicht Historie Statistik pH-Puff er

Temperatur 25,1 °C

Sensortyp:

Hersteller:

Leitfähigkeit

KNICK

Bestellnummer:

Seriennummer:

SE 615-1/MS

10557
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Ansatzflächen 
zum Abziehen der 

Anschlussklemmen

Sensor anschließen
braun  

grün

gelb

weiß/transp.

Hilfsenergie +

RS485 (A)

RS485 (B)

Hilfsenergie – (GND)

Shield

braun

grün

gelb

weiß

transparent

Das  Memosens-Kabel

Memosens-Sensoren anschließen
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Modul Leitfähigkeitsmessung 
induktiv (CONDI)
Bestellnummer MK-CONDI035
Beschaltungsbeispiele siehe folgende 
Seiten

Klemmenschild Modul CONDI
 Anschlussklemmen geeignet für Einzel-
drähte / Litzen bis 2,5 mm2

Wechselmodul CONDI

Dem Messmodul liegt ein selbstkleben-
des Label bei. Bringen Sie das Label auf 
dem Modulschacht der Gerätefront auf. 
Sie haben so die Beschaltung „sicher im 
Griff “. 

C

D

E

F

G

H

B

A CondI-
Eingang
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Vorbereitung Schirmanschluss
Vorkonfektioniertes Spezialmesskabel für Sensoren SE 655 / SE 656

 Kabelvorbereitung SE 655 / SE 656

Das vorbereitete Spezialmesskabel:

bl

rt

rt

bl

gn

ws

ge

gn/ge

Koax- rt

Koax- ws

• Das Spezialmesskabel durch die Kabel-
durchführung in den Anschlussraum 
führen. 

• Den bereits abgetrennten Teil der Kabel-
isolierung (1) entfernen 

• Abschirmgefl echt (2) nach außen über die 
Kabelisolierung stülpen (3). 

• Anschließend Quetschring (4) über das Ab-
schirmgefl echt führen und mit einer Zange 
zusammenziehen (5).

3

4

5



43  Beschaltung mit SE 655 / SE 656

Messaufgabe: Leitfähigkeit, Temperatur
Sensoren: Sensor SE 655 / SE 656

Anschluss des vorkonfektionierten Kabels
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44  Beschaltung mit SE 660

Messaufgabe: Leitfähigkeit, Temperatur
Sensor: Sensor SE 660
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45 Beschaltung mit Yokogawa ISC40

Messaufgabe: Leitfähigkeit, Temperatur
Sensor: Yokogawa ISC40 (Pt 1000)
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Brücke !

Für die Konfi gurierung dieses Sensors erforderliche Eingaben:
SENSOR Leitfähigkeit, Temperatur
Sensor: OTHER
RTD TYPE 1000Pt
CELL FACTOR 1,88
TRANS RATIO 125



46  Beschaltung mit Yokogawa IC40S

Messaufgabe: Leitfähigkeit, Temperatur
Sensor: Yokogawa IC40S (NTC 30k)
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Für die Konfi gurierung dieses Sensors erforderliche Eingaben:
SENSOR Leitfähigkeit, Temperatur
Sensor: OTHER
RTD TYPE 30 NTC
CELL FACTOR ca. 1,7
TRANS RATIO 125
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Se
ns

or

Messaufgabe: Leitfähigkeit, Temperatur

Sensor: SE 670, SE 680

Achtung! Anschluss an die RS-485-Schnittstelle!

Messmodul muss entfernt werden!

 Beschaltung mit SE 670/680 (RS-485)
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Der Sensor SE 670 wird an die RS-485-Schnittstelle des Messgerätes angeschlossen. 
Bei der Auswahl des Sensors SE 670 im Menü Konfi guration werden die Default- 
Werte als Kalibrierdaten übernommen und können anschließend durch eine Kalib-
rierung verändert werden.



48  Wechselmodul Doppel-Leitfähigkeit

Modul 2 x Leitfähigkeitsmessung
Bestellnummer MK-CC065
Beschaltungsbeispiele siehe folgende 
Seiten

Klemmenschild 
2 x Leitfähigkeitsmessung
 Anschlussklemmen geeignet für Einzel-
drähte / Litzen bis 2,5 mm2

Dem Messmodul liegt ein selbstkleben-
des Label bei. Bringen Sie das Label auf 
dem Modulschacht der Gerätefront auf. 
Sie haben so die Beschaltung „sicher im 
Griff “. 

C

D

E

F

G

H

B

A CC-
Eingang

I

K
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B C D E F G H I KA
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Beispiel 1:

Messaufgabe: Doppel-Leitfähigkeit, Temperatur

Sensoren (Prinzip): 2 Elektroden, koaxial
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Beschaltungsbeispiele CC



50 Beschaltungsbeispiele CC

Beispiel 2:
Messaufgabe: Doppel-Leitfähigkeit, Temperatur
Sensoren: 2 Elektroden SE 604
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Beschaltungsbeispiele CC

Beispiel 3:
Messaufgabe: Doppel-Leitfähigkeit, Temperatur
Sensoren: 2 Elektroden SE 610
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Anschlusskabel für die kontaktlose induktive digitale Übertragung von Messsignalen 
(Memosens).
Das Anschlusskabel besteht aus einem induktiven Steckkopf für digitale Memosens-
Sensoren (Bajonett-Verbindung) und ermöglicht den Anschluss der mit Aderend-
hülsen versehenen Leitungen am Sensorstromkreis des Messumformers. Durch die 
kontaktlose induktive digitale Messwert- und Energieübertragung wird der Einfl uss 
von Feuchtigkeit, elektromagnetischen Feldern und Korrosion unterbunden.

Technische Daten
Material TPE

Kabeldurchmesser 6,3 mm

Kabel 2x2, paarweise verdrillte Adern

Länge bis zu 100 m

Prozesstemperatur –20 °C ... 135 °C

Schutzart IP 68

Typschlüssel
Kabeltyp Kabellänge Bestellnummer

Kabel Memosens 3 m CA/MS-003NAA

5 m CA/MS-005NAA

10 m CA/MS-010NAA

20 m CA/MS-020NAA

Kabel Memosens Ex* 3 m CA/MS-003XAA

5 m CA/MS-005XAA

10 m CA/MS-010XAA

20 m CA/MS-020XAA

Andere Kabellängen auf Anfrage lieferbar.

*)   Ex-zertifi ziert ATEX II IG  Ex ia IIC T3/T4/T6 
Die Baumusterprüfbescheinigung liegt Ex-Sensoren bei.

Memosens-Kabel CA/MS-...



53Messverfahren wählen

Inbetriebnahme
Bei der Erstinbetriebnahme erkennt das Messgerät das gesteckte Modul automa-
tisch, die Software wird an die ermittelte Messgröße angepasst. Wenn ein Mess-
modul getauscht wird, muss das Messverfahren im Menü „Service“ eingestellt 
werden.
Das gilt nicht für das Mehrkanal-Modul doppelte Leitfähigkeitsmessung; hier erfolgt 
beim ersten Einschalten des Gerätes eine Abfrage nach dem gewünschten Messver-
fahren. 

Ändern des Messverfahrens (Memosens-Sensoren)
Direkt angeschlossene Memosens-Sensoren (ohne Messmodul):
Ein anderes Messverfahren kann jederzeit im Menü „Service“ eingestellt werden. 
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55Mise en place du module de mesure

Modules de mesure pour le raccordement de capteurs conventionnels 
(Cond, CondI, double-conductivité CC) : 

Les modules de mesure pour le raccordement de capteurs conventionnels sont 
tout simplement à enfi cher dans l'emplacement prévu pour les modules. Lors de la 
première mise en service, l'appareil détecte automatiquement un module enfi ché, le 
logiciel s'adapte au paramètre déterminé. Lorsqu'un module de mesure est rempla-
cé par un autre, le type de mesure doit être spécifi é dans le menu Service.



56  Installation

Consignes d'installation
• L'installation de l'appareil doit être eff ectuée uniquement par des spécialistes 

qualifi és en observant les règles de sécurité en vigueur et le mode d'emploi !
• Lors de l’installation, il convient de tenir compte des caractéristiques techniques 

et des valeurs connectées !
• Ne pas entailler les brins des câbles en les dénudant !
• Avant de raccorder l’appareil à l’alimentation, s’assurer que la tension est com-

prise entre 80 et 230 V CA ou entre 24 et 60 V CC !
• Un signal électrique transmis à l'entrée de courant doit être à isolation galva-

nique. Si ce n'est pas le cas, un élément isolant doit être branché en amont.
• Lors de la mise en service, une programmation complète doit être eff ectuée par 

un spécialiste du système !

Bornes : 
acceptent les fi ls monobrins et multibrins jusqu'à 2,5 mm2

Utilisation en atmosphère explosible :

Pour l’ utilisation en atmosphère explosible, consulter le document séparé 
«Certifi cats» :
• IECEx
• ATEX zone 2
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Module de mesure de la conductivité 
en contact avec le milieu (COND)
Référence MK-COND025
voir pages suivantes pour les exemples 
de câblage

Plaque à bornes Module 
de mesure COND
 Bornes de raccordement pour fi ls mo-
nobrins et multibrins jusqu’à 2,5 mm2

Module de mesure COND

Une étiquette auto-collante est fournie 
avec le module de mesure. Collez l'éti-
quette sur la face avant de l'appareil, à 
l'emplacement prévu à cet eff et. Ceci 
vous permettra d'eff ectuer le raccorde-
ment en toute sécurité. 

C
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F

G

H

B

A Entrée 
Cond



58 Exemples de câblage COND

Exemple 1 :

Application : Conductivité, température

Capteurs (principe) : 4 électrodes
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Placer un shunt entre F 
et G lorsque seule une 
sonde de température à 
2 fils est utilisée !
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59Exemples de câblage COND

Exemple 2 :
Application : Conductivité, température
Capteurs (principe) : 2 électrodes, coaxial
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Shunt !Shunt !Shunt !



60 Exemples de câblage COND

Exemple 3 :

Application : Conductivité, température

Capteurs (exemple) : SE 604 (Knick)

Câble : Câble Schaltbau
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61Exemples de câblage COND
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I h
i

U
 h

i

U
 lo

I l
o

RT
D

RT
D

 (s
en

se
)

RT
D

 (G
N

D
)

sh
ie

ld

2 1 3

3
21

Exemple 4 :

Application : Conductivité, température

Capteurs (exemple) : SE 533 (Knick)

Connexion par connecteur GDM
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62 Exemples de câblage COND
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Exemple 5 :

Application : Conductivité, température

Capteurs (exemple) : Capteur à champ de fuite 4 él. SE 600 / SE 603 (Knick)
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63Exemples de câblage COND
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Exemple 6 :

Application : Conductivité, température

Capteur : Memosens
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Le capteur Memosens est raccordé à l'interface RS-485 de l'appareil de mesure. 
Le capteur Memosens raccordé est reconnu automatiquement lors de la mise en 
service du transmetteur.
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Exemple :  Memosens

Application : Conductivité, température

Capteurs (exemple) : SE 604 Memosens

Câble (exemple) : CYK 10
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Exemple de câblage Memosens



65Capteurs numériques : Memosens

Calibrage et entretien en laboratoire
Le logiciel « MemoSuite» permet de calibrer les capteurs Memosens dans des condi-
tions reproductibles sur un PC en laboratoire. Les paramètres des capteurs sont 
enregistrés dans une base de données. La documentation et l’archivage respectent 
les exigences de la réglementation FDA CFR 21 Part 11. Il est possible de générer des 
protocoles détaillés sous forme d’export csv pour Excel. Memosuite est disponible en 
accessoire, en version «Basic» et «Advanced» : www.knick.de

Capteur actuellement raccordé : 
Type de capteur, fabricant, 
référence de commande et numéro de série

Réglages et 
valeurs par défaut

Taille d'affichage des valeurs mesurées
Lorsque le pointeur de la souris survole une 
valeur mesurée, il prend la forme d'une loupe. Il 
suffit ensuite de cliquer pour agrandir l'affichage 
des valeurs mesurées. 

Mise en service
Lors de la première mise en service, si un capteur MS est raccordé, celui-ci sera auto-
matiquement détecté et le type de mesure correspondant sera sélectionné. 

Changement de type de mesure
Vous pouvez à tout moment choisir un autre type de mesure dans le menu Service. 

Sélection de la fonction
(la fonction actuellement 
sélectionnée apparaît sur 
fond clair)

Paramètres du capteur 
actuellement raccordé

Dernier calibrage 
(Ajustage)
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Surfaces d’appui pour le 
retrait des bornes

Connecter le capteur
marron  

vert

jaune

blanc/transp.

Alimentation +

RS485 (A)

RS485 (B)

Alimentation – (GND)

Shield

marron

vert

jaune

blanc

transparent

Le  câble Memosens

Raccordement de capteurs Memosens
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Module conductivité 
inductive (CONDI)
Référence MK-CONDI035
voir pages suivantes pour les exemples 
de câblage

Plaque à bornes Module CONDI
 Bornes de raccordement pour fi ls mo-
nobrins et multibrins jusqu’à 2,5 mm2

Module de mesure CONDI

Une étiquette auto-collante est fournie 
avec le module de mesure. Collez l'éti-
quette sur la face avant de l'appareil, à 
l'emplacement prévu à cet eff et. Ceci 
vous permettra d'eff ectuer le raccorde-
ment en toute sécurité. 
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Préparation du raccordement du blindage
Câble de mesure spécial préparé pour capteurs SE 655 / SE 656

 Préparation du câble SE 655 / SE 656

Le câble de mesure spécial préparé :

bl
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vt/jn

coax rg

coax bc

• Faire passer le câble de mesure spécial 
vers les connexions à travers le passage de 
câble. 

• Retirer la partie déjà sectionnée de la gaine 
du câble (1). 

• Retourner la tresse de blindage (2) vers 
l’extérieur, sur la gaine du câble (3). 

• Passer ensuite la bague de serrage (4) sur 
la tresse de blindage et serrer avec une 
pince (5).
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69  Câblage avec SE 655 / SE 656

Application : Conductivité, température
Capteurs : Capteur SE 655/SE 656

Raccordement du câble pré-confectionné
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70  Câblage avec SE 660

Application : Conductivité, température
Capteur : Capteur SE 660
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71 Câblage avec Yokogawa ISC40

Application : Conductivité, température
Capteur : Yokogawa ISC40 (Pt 1000)
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Shunt !

Saisies nécessaires pour la confi guration de ce capteur :
SENSOR Conductivité, température
Capteur : OTHER
RTD TYPE 1000Pt
CELL FACTOR 1,88
TRANS RATIO 125



72  Câblage avec Yokogawa IC40S

Application : Conductivité, température
Capteur : Yokogawa IC40S (NTC 30k)
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Saisies nécessaires pour la confi guration de ce capteur :
SENSOR Conductivité, température
Capteur : OTHER
RTD TYPE 30 NTC
CELL FACTOR env. 1,7
TRANS RATIO 125
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Application : Conductivité, température

Capteur : SE 670, SE 680

Attention ! Raccordement à l'interface RS-485 !

Retirer le module de mesure !

 Câblage avec SE 670/680 (RS-485)
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Le capteur SE 670 est raccordé à l'interface RS-485 de l'appareil de mesure. Lors de 
la sélection du capteur SE 670 dans le menu Confi guration, les valeurs de calibrage 
par défaut sont automatiquement prises et peuvent ensuite être modifi ées par un 
calibrage.



74  Module de mesure Double-conductivité

Module 2 x mesure de la conductivité
Référence MK-CC065
voir pages suivantes pour les exemples 
de câblage

Plaque à bornes 
2 x mesure de la conductivité
 Bornes de raccordement pour fi ls mo-
nobrins et multibrins jusqu’à 2,5 mm2

Une étiquette auto-collante est fournie 
avec le module de mesure. Collez l'éti-
quette sur la face avant de l'appareil, à 
l'emplacement prévu à cet eff et. Ceci 
vous permettra d'eff ectuer le raccorde-
ment en toute sécurité. 

C

D

E

F

G

H

B

A Entrée
CC

I

K



75

B C D E F G H I KA

A
 C

EL
L

A
 C

EL
L 

(G
N

D
)

A
 R

TD

A
 R

TD
 (G

N
D

)

B 
CE

LL

B 
CE

LL
 (G

N
D

)

B 
RT

D

B 
RT

D
 (G

N
D

)

A
 S

H
IE

LD

B 
SH

IE
LD

Exemple 1 :

Application : Double-conductivité, température

Capteurs (principe) : 2 électrodes, coaxial
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Exemples de câblage CC



76 Exemples de câblage CC

Exemple 2 :
Application : Double-conductivité, température
Capteurs : 2 électrodes SE 604
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Exemples de câblage CC

Exemple 3 :
Application : Double-conductivité, température
Capteurs : 2 électrodes SE 610
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Câble de raccordement pour la transmission numérique inductive sans contact de 
signaux de mesure (Memosens).
Le câble de raccordement est composé d'une tête enfi chable inductive pour cap-
teurs Memosens (connecteur à baïonnette) et permet le raccordement des brins à 
embouts au circuit du capteur du convertisseur. Grâce à la transmission numérique 
inductive sans contact de la valeur mesurée et de l'énergie, l'infl uence de l'humidité, 
des champs magnétiques et de la corrosion est supprimée.

Caractéristiques techniques
Composition TPE

Diamètre du câble 6,3 mm

Câble 2x2, paires de brins torsadés

Longueur jusqu’à 100 m

Température du processus –20 °C ... 135 °C

Protection IP 68

Clé type
Type de câble Longueur de câble Référence

Câble Memosens 3 m CA/MS-003NAA

5 m CA/MS-005NAA

10 m CA/MS-010NAA

20 m CA/MS-020NAA

Câble Memosens Ex* 3 m CA/MS-003XAA

5 m CA/MS-005XAA

10 m CA/MS-010XAA

20 m CA/MS-020XAA

Autres longueurs de câble disponibles sur demande.

*)   agréé Ex ATEX II IG  Ex ia IIC T3/T4/T6 
Le certifi cat d'homologation est fourni avec les capteurs Ex.

Câble Memosens CA/MS-...



79Sélection du type de mesure

Mise en service
Lors de la première mise en service, l'appareil détecte automatiquement un module 
enfi ché, le logiciel s'adapte au paramètre déterminé. Lorsqu'un module de mesure 
est remplacé par un autre, le type de mesure doit être spécifi é dans le menu Service.
Ce n'est pas le cas pour le module multicanal de double mesure de la conductivité. 
Dans ce cas, lors du premier démarrage, l'appareil vous demande de choisir le type 
de mesure souhaité. 

Changement de type de mesure (capteurs Memosens)
Capteurs Memosens raccordés directement (sans module de mesure) :
Vous pouvez à tout moment choisir un autre type de mesure dans le menu Service. 
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81Instalação de Módulos

Módulos de medição para conexão de sensores convencionais
(Cond, CondI, condutividade dual CC): 

Para instalar um módulo de medição para conexão de sensor convencional basta 
inseri-lo no respectivo slot. 
Na partida inicial, o analisador reconhece automaticamente o módulo e ajusta o soft-
ware para ele. Ao substituir o módulo de medição, é preciso selecionar a função de 
medição correspondente no menu de Serviço (SERVICE).



82  Instalação

Instruções de Instalação
• A instalação do instrumento deve ser executada por peritos treinados de acordo 

com este manual e de acordo com as leis vigentes no país.
• Não deixe de observar as especifi cações técnicas e o valores nominais de alimen-

tação elétrica durante a instalação!
• Tome cuidado para não danifi car o condutor ao remover sua isolação!
• Antes de conectar a alimentação do instrumento, verifi que se a tensão está na 

faixa de 80 a 230 Vca/Vcc ou 24 a 60 Vcc.
• Um sinal de corrente fornecido à entrada de corrente deverá ter isolação galvâni-

ca, caso contrário instale um módulo isolante.
• Todos os parâmetros deverão ser confi gurados por um administrador de sistema 

antes das operações iniciais!

Terminais: 
Os terminais são para fi os sólidos ou múltiplos de até 2,5 mm2 (AWG 14).

Aplicação em Áreas Classifi cadas:

Para uso em áreas classifi cadas, veja os “Certifi cates”  fornecidos separadamente:
• IECEx
• ATEX Zona 2



83Módulo para Condutividade (COND)

C

D

E

F

G

H

B

A Entrada 
Cond

Módulo para medição de condutivi-
dade por contato
Código para pedido MK-COND025
Veja exemplos de fi ação nas páginas 
seguintes.

Arranjo de terminais do módulo para 
medição de condutividade
Os terminais são para fi os sólidos ou 
múltiplos de até 2,5 mm2 (AWG 14).

O módulo de medição vem com uma 
etiqueta autoadesiva. Cole a etiqueta no 
slot do módulo na frente do instrumen-
to para sempre saber como são feitas as 
conexões. 



84 Exemplos de Fiação COND

Exemplo 1:

Tarefa de medição: Condutividade, temperatura

Sensores (princípio): 4 eletrodos
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85Exemplos de Fiação COND

Exemplo 2:

Tarefa de medição: Condutividade, temperatura

Sensores (princípio): 2 eletrodos, coaxial
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86 Exemplos de Fiação COND

Exemplo 3:

Tarefa de medição: Condutividade, temperatura

Sensores (exemplo): SE 604 (Knick)

Cabo: Cabo Schaltbau
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87Exemplos de Fiação COND
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Exemplo 4:

Tarefa de medição: Condutividade, temperatura

Sensores (exemplo): SE 630 (Knick)

Conexão com conector GDM
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88 Exemplos de Fiação COND
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Exemplo 5:

Tarefa de medição: Condutividade, temperatura

Sensores (exemplo): Sensor de campo periférico SE 600 / SE 603 4-EL  (Knick)
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89Exemplos de Fiação COND
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or

Exemplo 6:

Tarefa de medição: Condutividade, temperatura

Sensor: Memosens
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Conectar o sensor Memosens à interface RS-485 do instrumento. O sensor Memo-
sens conectado é reconhecido automaticamente na partida do transmissor.
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Exemplo:  Memosens

Tarefa de medição: Condutividade, temperatura

Sensores (exemplo): SE 604 Memosens

Cabo (exemplo): CYK 10
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91 Sensores Digitais: Memosens

Calibração e Manutenção em Laboratório
O software MemoSuite permite calibrar os sensores Memosens sob condições repro-
duzíveis em PC de laboratório. Os parâmetros do sensor são registrados numa base 
de dados. A documentação e o arquivamento atende as exigências CFR 21 Part 11 
do FDA. Relatórios detalhados podem ser exportados em formato csv para exibição 
no MS Excel. O MemoSuite é disponível como acessório e vem nas versões “Basic” e 
“Advanced”: www.knick.de.

Sensor conectado no momento: 
Tipo de sensor, fabricante, código para 
pedido e número de série

Parametrização e 
especificações

Seleção de função
(A função selecionada é 
destacada.)

Ampliação de valores medidos
Quando o cursor é colocado sobre um valor 
medido, ele muda para uma lupa, permitindo a 
amplificação do valor exibido mediante um cli-
que do mouse.

Parâmetros do sensor 
conectado no momento

Última calibração
(ajuste)

Partida
Quando, na partida inicial, um sensor MS está conectado, ele é reconhecido e 
a função de medição correspondente é selecionada automaticamente. 

Mudar a Função de Medição
No menu de Serviço (SERVICE), pode-se escolher um outro método de medição a 
qualquer momento. 
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Áreas para inserir chave de 
fenda para extrair terminais

Conexão do sensor
Marrom  Alimentação

Verde

Amarelo

Branco/
Transp.

Alimentação +

RS485 (A)

RS485 (B)

Alimentação – (GND)

Blindagem

Marrom

Verde

Amarelo

Branco

Transparente

Cabo  Memosens

Conexão de Sensor Memosens
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Módulo para medição de condutivi-
dade indutiva (CONDI)
Código para pedido MK-CONDI035
Veja exemplos de fi ação nas páginas 
seguintes.

Módulo CONDI

C

D

E

F

G

H

B

A Entrada
CONDI i

Arranjo de terminais 
do módulo CONDI
Os terminais são para fi os sólidos ou 
múltiplos de até 2,5 mm2 (AWG 14).

O módulo de medição vem com uma 
etiqueta autoadesiva. Cole-a no slot 
do módulo na frente do instrumento 
para sempre saber como são feitas as 
conexões. 



94

Preparação para Conexão da Blindagem
Cabo especial pré-montado para sensores SE 655 / SE 656

Preparação do Cabo SE 655 / SE 656

Cabo especial pré-montado:

AZ

VM

VM

AZ

VR

BR

AM

VR/AM

Coax VM

Coax BR

• Enfi e o cabo especial no orifício até o com-
partimento de terminais. 

• Remova a parte já separada da isolação do 
cabo (1). 

• Vire a malha de blindagem (2) sobre a 
isolação do cabo (3). 

• Em seguida deslize o anel de crimpagem 
(4) sobre a malha de blindagem e aperte-o 
com um alicate apropriado (5).

3

4

5



95  Fiação com SE 655 / SE 656

Tarefa de medição: Condutividade, temperatura
Sensores: Sensor SE 655/SE 656

Conexão do cabo pré-montado
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96 Fiação com SE 660

Tarefa de medição: Condutividade, temperatura
Sensor: Sensor SE 660
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97Fiação com Yokogawa ISC40

Tarefa de medição: Condutividade, temperatura
Sensor: Yokogawa ISC40 (Pt 1000)
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Jumper!

Confi guração para este sensor:
SENSOR Condutividade, temperatura
Sensor: OTHER
RTD TYPE 1000Pt
CELL FACTOR 1.88
TRANS RATIO 125



98 Fiação com Yokogawa IC40S

Tarefa de medição: Condutividade, temperatura
Sensor: Yokogawa IC40S (NTC 30k)
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Confi guração para este sensor:
SENSOR Condutividade, temperatura
Sensor: OTHER
RTD TYPE 30 NTC
CELL FACTOR aprox. 1.7
TRANS RATIO 125
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or

Tarefa de medição: Condutividade, temperatura

Sensor: SE 670, SE 680

Atenção! Conexão à interface RS-485!

Remova o módulo de medição.

Fiação com SE 670/680 (RS-485)
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Conectar o sensor Memosens à interface RS-485 do instrumento. 
Quando o sensor SE 670 é selecionado no menu de Confi guração (CONF), os valores 
de fábrica (default) são usados como dados de calibração, mas depois podem ser 
modifi cados pela calibração.



100  Módulo de Condutivade Dual

Módulo para 2 medições de 
condutividade
Código para pedido MK-CC065
Veja exemplos de fi ação nas páginas 
seguintes.C

D

E

F

G

H

B

A Entrada
CC

I

K Arranjo de terminais do módulo 
para 2 medições de condutividade
Os terminais são para fi os sólidos ou 
múltiplos de até 2,5 mm2 (AWG 14).

O módulo de medição vem com uma 
etiqueta autoadesiva. Cole-a no slot 
do módulo na frente do instrumento 
para sempre saber como são feitas as 
conexões. 
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Exemplo 1:

Tarefa de medição: Condutividade dual, temperatura

Sensores (princípio): 2 eletrodos, coaxiais
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Exemplos de Fiação CC



102 Exemplos de Fiação CC

Exemplo 2:
Tarefa de medição: Condutividade dual, temperatura
Sensores: SE 604, 2 eletrodos
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Exemplos de Fiação CC

Exemplo 3:
Tarefa de medição: Condutividade dual, temperatura
Sensores: SE 610, 2 eletrodos
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104 Cabo Memosens CA/MS-... 

Cabo de conexão para transmissão digital indutiva (sem contato) de sinais medidos 
(Memosens).
O cabo de conexão possui um conector indutivo para sensores digitais Memosens 
(trava baioneta). Ele permite conectar os fi os (com terminais) da malha do sensor do 
transmissor. A transmissão digital indutiva (sem contato) de sinais e energia elimina a 
infl uência de umidade, campos eletromagnéticos e corrosão.

Especifi cações
Material TPE

Diâmetro do cabo 6,3 mm

Cabo 2x2, pares de fi os trançados

Comprimento até 100 m

Temperatura do processo –20 °C ... 135° C

Nível de proteção IP 68

Código de Modelo
Tipo de cabo Comprimento do cabo Código p/ pedido

Cabo Memosens 3 m CA/MS-003NAA

5 m CA/MS-005NAA

10 m CA/MS-010NAA

20 m CA/MS-020NAA

Cabo Memosens, Ex* 3 m CA/MS-003XAA

5 m CA/MS-005XAA

10 m CA/MS-010XAA

20 m CA/MS-020XAA

Cabos com outras medidas podem ser fornecidos 
por encomenda.

*)   Certifi cado para área explosiva, ATEX II IG  Ex ia IIC T3/T4/T6 
O Certifi cado de Exame de Tipo é fornecido com cada sensor Ex.



105Seleção da Função de Medição

Partida
Na partida inicial, o analisador reconhece automaticamente o módulo e faz os devi-
dos ajustes no software. Ao substituir o módulo de medição, é preciso selecionar a 
função de medição correspondente no menu de Serviço (SERVICE). Isso não se apli-
ca ao módulo multicanal para duas medições de condutividade. Aqui o instrumento 
pede para selecionar o método de medição desejado na primeira partida. 

Mudança da Função de Medição (Sensores Memosens)
Mudança da Função de Medição (Sensores Memosens)
Sensores Memosens conectados diretamente (sem módulo de medição):
No menu de Serviço (SERVICE), pode-se escolher um outro método de medição a 
qualquer momento.
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